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SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless otherwise
indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
les modalités de l'invitation demeurent les mémes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de I'entrepreneur

Issuing Office - Bureau de distribution

Munitions Division (BK) / Division des munitions (BK)
11 Laurier St./11, rue Laurier

8C2, Place du Portage, Phase I11

Gatineau

Québec

K1A 0S5

[ L |

Canada

Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada

Title - Sujet
DISPOSAL OF 155MM DUAL PURPOSE

Solicitation No. - N° de l'invitation Amendment No. - N° modif.

W8484-08XA23/B 006
Client Reference No. - N° de référence du client Date
W8484-08X A23 2013-05-22

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$BK-372-23726

File No. - N° de dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

372bk.W8484-08X A23
Solicitation Closes - L'invitation prend fin l‘me 2029 _
2 2 PM useau noraire
at -a 02:00 Eastern Standard Time
on - le 2013-06-04 EST
F.O.B.-F.AB. Specified Herein - Précisé dans les présentes

D Destination: D Other-Autre:

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions a:
Razeau, Ida-Marie

Buyer Id - Id de I'acheteur
372bk

Telephone No. - N° de téléphone
(819) 956-0578 ( )

FAX No. - N° de FAX
(819) 956-5650

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Instructions: See Herein

Instructions: Voir aux présentes

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de I'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/
de I'entrepreneur (taper ou écrire en caractéres d'imprimerie)

Signature Date
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Solicitation Amendment Six (6) isissued dto publislh a Question and Answer:
Question 11

Canadais a member state signatory on the Convention on Cluster Munitions (sometimes referred
to as the Oslo convention)

Article 1of this document “ General obligations and scope of application” states
1. Each State Party undertakes never under any circumstances to:
(a) Use cluster munitions;

(b) Develop, produce, otherwise acquire, stockpile, retain or transfer to anyone, directly or
indirectly, cluster munitions;

(c) Assist, encourage or induce anyone to engage in any activity prohibited to a State Party under
this Convention.

Article 3 “ Storage and stockpile destruction” item 7 states

“Notwithstanding the provisions of Article 1 of this Convention, the transfer of cluster munitions
to another State Party for the purpose of destruction, aswell as for the purposes described in
paragraph 6 of this Article, is permitted

Taken literally transfer of cluster munitions to member state parties for destruction is permitted
however USA has not ratified the convention therefore under the terms of the convention should
not receive items by transfer. Please comment?

Answer 11:

"Demilitarization in the United States is not prohibited by the Convention on Custer Munitions
(CCM). A prohibited transfer requires both the physical movement of the munitions across a
border and the transfer of title and control. Should an American company be awarded the
contract, the items will be transported to the American location; however, Canadawill maintain
legal title and/or control over the items until their destruction. Asaresult, this transportation for
the purpose of destruction will not involve a prohibited transfer within the meaning of the CCM."

All other Terms and Conditions remain unchanged.

Page 2 of - de 2



